
 

 

 

Short CV of the speakers / Kurzvita der Referenten 
 

Opening 17 January 2012: / Eröffnung 17. Januar 2012:  

 

Dr. Werner Stuflesser, President and founder of EURAC 

Dr. Werner Stuflesser, Präsident und Gründer der EURAC  

 

 
 

Werner Stuflesser, who was born on 2 January 1949, has been President and founding member 

of the European Academy (EURAC) in Bozen/Bolzano since 1992. His academic activities 

include a Chair in “Human Resources and Organisation” at the Free University of 

Bozen/Bolzano (2000-2003) and a Lectureship in the field of “International Management 

Administration” at the University of Innsbruck (1998). Furthermore he has been the Director 

of the Statistics Institute (ASTAT) in Bozen/Bolzano until 1996.  

Werner Stuflesser holds a PhD in Mathematics from the University of Vienna. 

 

Werner Stuflesser, geboren am 2. Januar 1949, ist seit 1992 Präsident und Gründungsmitglied 

der Europäischen Akademie (EURAC) in Bozen. Zu seinen akademischen Tätigkeiten gehörten 

unter anderem eine Professur in “Human Resources and Organisation” an der Freien 

Universität Bozen (2000-2003) sowie ein Lehrauftrag im Bereich “International Management 

Administration” an der Universität Innsbruck (1998). Darüber hinaus war er bis 1996 Direktor 

des Institutes für Statistik (ASTAT) in Bozen.  

Werner Stuflesser besitzt einen Doktortitel der Mathematik von der Universität Wien.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Dr. Luis Durnwalder, Governor of South Tyrol 

Dr. Luis Durnwalder, Landeshauptmann von Südtirol 

 

 
 

Luis Durnwalder (officially Alois Durnwalder), born on 24 September 1941 in Pfalzen, is 

Governor of South Tyrol and member of the South Tyrolean People’s Party SVP.  

During his studies of Law and Agriculture Science in Vienna, he started his political career and 

became Chairperson of the South Tyrolean Students’ Union (until 1965). In 1969 he became 

Mayor of his municipality; in 1978 he became member of the parliament of South Tyrol and 

Regional Assessor for the land register. After the elections of 1978 he became member of the 

provincial government and since 1989 he leads the provincial government as Governor. Since 

then, Luis Durnwalder has been re-elected four times (’94, ’99, ’03, ’08). 

 

Luis Durnwalder (eigentlich Alois Durnwalder), geboren am 24. September 1941 in Pfalzen, ist 

Landeshauptmann von Südtirol und Mitglied der Südtiroler Volkspartei.  

Während des Studiums der Rechts- und Agrarwissenschaften in Wien, begann er mit seiner 

politischen Tätigkeit und wurde Vorsitzender der Südtiroler Hochschülerschaft (bis 1965). 

1969 wurde er Bürgermeiser seiner Heimatgemeinde, 1978 Landtagsabgeordneter und 

Regionalassessor für das Grundbuch. Nach den Landtagswahlen von 1978 wurde er Mitglied 

der Landesregierung und seit 1989 steht er der Landesregierung als Landeshauptmann vor.  

Seither wurde Luis Durnwalder vier Mal wiedergewählt (’94, ’99, ’03, ’08).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Dr. Martha Stocker, Vice-President of FUEN 

Dr. Martha Stocker, Vizepräsidentin der FUEV 

 

 
 

Martha Stocker was born on 19 April 1954 in Kematen/Taufers, where she lives, and is a 

politician of the South Tyrolean People’s Party (SVP). She studied History and German Studies 

at the University of Innsbruck. 

From 1978 she became involved in several educational and cultural establishments, including 

the South Tyrolean Students’ Union. Within the South Tyrolean People’s Party she was and still 

is active in many different boards and committees: from 1986 till 2000 she has been the 

chairperson of the SVP-committee for schooling, culture and sports, since 2006 she has been 

the chairperson of the statutes-committee. 

In 1998 Stocker was elected into the South Tyrol parliament for the first time, and since 2004 

she has been the Assessor of the region Trentino-South Tyrol responsible for social care and 

families, for regulating nursing care and regional supplementary pensions, and Vice-President 

of the Federal Union of European Nationalities. 

 

Martha Stocker, geboren am 19. April 1954 in Kematen/Taufers, dort wohnhaft, ist Politikerin 

der Südtiroler Volkspartei. Sie studierte Geschichte und Germanistik an der Universität 

Innsbruck.    

Ab 1978 begann sie sich für verschiedene Bildungs- und Kultureinrichtungen zu engagieren, 

darunter die Südtiroler HochschülerInnenschaft. Innerhalb der Südtiroler Volkspartei war und 

ist sie in zahlreichen Gremien tätig: Von 1986 bis 2000 war sie Vorsitzende des SVP-

Ausschusses für Schule, Kultur und Sport, seit 2006 ist sie Vorsitzende der 

Statutenkommission.  

Im Jahr 1998 wurde Stocker erstmals in den Südtiroler Landtag gewählt, seit 2004 ist sie 

Assessorin der Region Trentino-Südtirol für Sozialfürsorge und Familienpaket, für die 

Ordnung der Pflegebetriebe und die regionale Zusatzrente.  

Martha Stocker ist seit 2004 Vize-Präsidentin der Föderalistischen Union Europäischer 

Volksgruppen.  

 

 

 

 



 

 

 

Moderation: 

 

Prof. Peter J. Weber, External Evaluator RML2future 

Prof. Peter J. Weber, Externer Evaluator RML2future  

 

 
 

Peter J. Weber, who was born on 1 March 1966 in Mannheim, has been Vice-President of the 

University of Applied Languages (SDI) in Munich since 2008, where he also holds the Chair in 

International Business Communication. His research focuses on language and education 

economics, multilingualism and online-learning. Since 1996 Peter J. Weber holds a Dr.phil. in 

Romance Linguistics and Business Administration from the University of Mannheim. In 2001, 

he received his habilitation on the subject of “General and international educational science” 

at the University of Hamburg. 

 

Peter J. Weber, geboren am 1. März 1966 in Mannheim, ist seit 2008 Vizepräsident der 

Hochschule für Angewandte Sprachen (SDI) in München, wo er auch den Lehrstuhl für 

Internationale Wirtschaftskommunikation leitet. Seine Forschungsschwerpunkte innerhalb der 

Wirtschaftskommunikation sind Sprach- und Bildungsökonomie, Mehrsprachigkeit sowie 

Online-Lernen. Peter J. Weber hat seit 1996 einen Dr. phil. in romanischer Linguistik und 

Betriebswirtschaftslehre der Universität Mannheim. Seine Habilitation erfolgte 2001 im Fach 

“Allgemeine und Internationale Erziehungswissenschaft” an der Universität Hamburg.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Keynote speeches / Ansprachen: 

 

Dr. Michl Ebner, President of the Chamber of Commerce Bozen/Bolzano 

Dr. Michl Ebner, Präsident der Handelskammer Bozen 

 

 
 

Michl Ebner, born on 20 September 1952 in Bozen/Bolzano, has been the President of the 

Chamber of Commerce Bozen/Bolzano since 2008. From 1994 until 2008 he has been Member 

of the European Parliament, where he was full member of the Committee on Agriculture and 

President of the Delegation of the European Parliament for the Czech Republic, Slovakia and 

Slovenia. Furthermore, Michl Ebner was Chairperson of the Intergroup for Minorities since 

2003. With Michl Ebner as Rapporteur, in 2003 the so-called Ebner-report “Report with 

recommendations to the Commission on European regional and lesser-used languages – the 

languages of minorities in the EU – in the context of enlargement and cultural diversity 

(2003/2057(INI))” was adopted. 

 

Michl Ebner, geboren am 20. September 1952 in Bozen, ist seit 2008 Präsident der 

Handelskammer Bozen. Von 1994 bis 2008 war er Abgeordneter des Europäischen Parlaments, 

wo er Vollmitglied im Landwirtschaftsausschuss sowie Präsident der Delegation des 

Europäischen Parlaments für Tschechien, die Slowakei und Slowenien war. Darüber hinaus war 

Michl Ebner seit 2003 Vizepräsident der Intergruppe Minderheiten. Unter der 

Berichterstattung von Michl Ebner wurde 2003 der sogenannte Ebner-Bericht „Bericht mit 

Empfehlungen an die Kommission zu den regionalen und weniger verbreiteten europäischen 

Sprachen – den Sprachen der Minderheiten in der EU – unter Berücksichtigung der Erweiterung 

und der kulturellen Vielfalt (2003/2057(INI))“ verabschiedet.    

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Dr. Christian Gsodam, Advisor to the Secretary General, EU Committee of 

the Regions 

Dr. Christian Gsodam, Berater des Generalsekretärs, Ausschuss der 

Regionen der EU  

 

 
 

Christian Gsodam is Advisor to the Secretary General of the European Union’s Committee of 

the Regions (CoR). His job includes coordinating the CoR’s forward planning, its inter-

institutional and international relations and the institution’s relations with associations and 

academic networks.   He served for 3 years as the CoR’s Spokesperson and Head of Press and 

was, from 2004 to 2007, Head of Unit for «Subsidiarity Control, Inter-institutional Relations & 

Relations with national/regional Parliaments». Previously he has been a member of the 

institution’s legal service: between 2002 and 2003 he was Legal Advisor to the Members of the 

Committee of the Regions in the European Convention elaborating a “Draft Treaty establishing 

a Constitution for Europe”. He has also been a legal expert in the European Parliament’s 

Regional Policy Commission. He holds a PhD in Law (magna cum laude) from Innsbruck 

University and since 2005 he has taught European law and comparative constitutional law at 

the Université de Strasbourg, France. 

 

Christian Gsodam ist Berater des Generalsekretärs Gerhard Stahl des Ausschusses der 

Regionen (AdR). Neben seiner beratenden Funktion gehören dazu die Koordinierung der 

Zielsetzungen des AdR sowie die Pflege und der Ausbau der internationalen und inter-

institutionellen Beziehungen.  

Vor seiner Stellung als Berater war Christian Gsodam für drei Jahre Pressesprecher des  AdR´s 

und von 2004 bis 2007 war er Leiter der Abteilung «Subsidiarity Control, Inter-institutional 

Relations & Relations with national/regional Parliaments». Gsodam hält einen Doktortitel 

(magna cum laude) der Rechtswissenschaften von der Universität Innsbruck und ist seit 2005 

Dozent für EU und Verfassungsrecht an der Universität Straßburg.   

 

 

 



 

 

 

Prof. Dr. Alexander Bröstl, Member of the Committee of Experts of the 

European Charter for Regional or Minority Languages 

Prof. Dr. Alexander Bröstl, Mitglied des Expertenausschusses der 

Europäischen Charter der Regional-oder Minderheitensprachen  

 

 
 

Alexander Bröstl is member of the Committee of Experts of the European Charter for Regional 

or Minority Languages, currently serving his second term. He was firstly elected to the 

Commission in 2001 and re-elected in 2007. 

Currently he is Professor of Jurisprudence and Legal Philosophy at the Šafárik-University of 

Kosice, Slovakia. He was Vice-President of the respective university from 2007-2011. He 

served as a judge of the Constitutional Court of the Slovak Republic from 2000-2007. From 

1994-1997 he was Dean of the Faculty of Law in Kosice. He is a former staff member of the 

Slovakian Ministry of Foreign Affairs. 

He studied Law at the Šafárik-University of Kosice.  

 

Alexander Bröstl ist Mitglied des Expertenausschusses der Europäischen Charta der Regional- 

oder Minderheitensprachen. Er wurde das erste Mal in 2001 in den Ausschuss gewählt und in 

2007 wiedergewählt.  

Zurzeit ist er Professor für Rechtstheorie und Rechtsphilosophie der Šafárik-Universität in 

Košice / Kaschau, Slowakei. Er war Vizepräsident dieser Universität (2007-2011). Von 2000-

2007 war er Richter am Verfassungsgericht der Slowakischen Republik. Von 1994-1997 war er 

Dekan der juristischen Fakultät in Košice. Er ist ein ehemaliger Mitarbeiter des slowakischen 

Außenministeriums. 

Alexander Bröstl studierte Rechtswissenschaften an der Šafárik-Universität in Košice. 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Presentations: / Vorträge: 

 

Teresa Condeço, European Commission, Directorate-General for 

Education and Culture 

 

 
 

Teresa Condeço is a senior official at the Multilingualism Policy unit of the European 

Commission. She first joined the Commission (Legal Service) in 1996. In 2002 she moved to 

Directorate-General for Education and Culture, where she works as a policy co-ordinator in the 

Multilingualism unit. She is in particular in charge of the development and implementation of 

a EU policy to promote lesser widely used and taught languages and of the international 

dimension of multilingualism. She graduated in Law at the University of Coimbra (Portugal) 

and worked as a journalist, a translator and a lawyer before joining the EU institutions in 

Brussels. In 1994, she obtained a Master degree in European legal studies at the European 

Institute of Public Administration (EIPA) in Maastricht. 

 

Teresa Condeço ist höhere Beamtin im Referat Politik der Mehrsprachigkeit der Europäischen 

Kommission. Sie begann ihre Tätigkeit bei der Kommission als juristische Beraterin 1996. Im 

Jahr 2002 wechselte sie zur Generaldirektion für Bildung und Kultur, wo sie als politische 

Koordinatorin für das Referat Politik der Mehrsprachigkeit arbeitet. Teresa Condeço ist 

insbesondere zuständig für die Entwicklung und Umsetzung politischer Maßnahmen zur 

Förderung weniger verbreiteter Sprachen und für die internationale Dimension der 

Mehrsprachigkeit. Sie hat einen Abschluss in Rechtswissenschaften der Universität Coimbra, 

Portugal und arbeitete als Journalistin, Übersetzerin und Anwältin, bevor sie ihre Laufbahn an 

den EU Institutionen antrat. 1994 erhielt sie einen Master Titel im Europäischen Recht am 

Europäischen Institut für Öffentliche Verwaltung (EIPA) in Maastricht.  

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Dr. Walter Kugemann, Member of the Board of Menon  

Dr. Walter Kugemann, Vorstandsmitglied Menon  

 

 
 

Walter F. Kugemann was born in Karlsbad in 1944.  In 1971 he obtained a doctor degree 

(Dr.phil.) in Psychology at the Friedrich-Albrecht-University of Erlangen-Nürnberg.  Since 1976 

until 2009 he was founder and director (now retired) of ILI, the Innovation in Learning 

Institute (FIM NewLearning) of the University Erlangen-Nuremberg focusing on the 

development and evaluation of advanced multimedia open learning systems. Walter 

Kugemann is a consultant expert for international and European institutions, 

national/regional bodies, industries and industrial associations, German and Bavarian 

authorities, invited speaker at national and international congresses and conferences.  

In 1993 Walter Kugemann founded NTL, New Technologies and Learning in Europe, a non-

profit association supporting research on innovation in learning, education and the 

development of competences. In1999 he was founding member and since then vice-president 

of the research and innovation network MENON  

 

Walter F. Kugemann ist 1944 in Karlsbad geboren. 1971 promovierte er in Psychologie, 

Pädagogik und Neurologie (Dr. phil.) an der Friedrich-Albert-Universität Erlangen-Nürnberg. 

Seit 1976 und bis 2009 war Walter Kugemann Gründer und Leiter (nun im Ruhestand) des ILI 

(FIM), Institut für Lern-Innovation, der Universität Erlangen-Nürnberg und beschäftigte sich 

mit der Entwicklung und Erprobung von Studiensystemen im Medienverbund. Darüber hinaus 

ist er beratender Experte für internationale und europäische Institutionen, nationale und 

regionale Gremien, Industrien und Industrieverbände, deutsche und bayrische Behörden, 

sowie Referent an internationalen Kongressen und Konferenzen.   

Walter Kugemann gründete 1993 NTL (Neue Technologien und Lernen in Europa), einen 

gemeinnützigen Verein zur Förderung der Innovations-Forschung zu Lernen, Bildung und 

Kompetenz-Entwicklung und ist seither Vorsitzender. Seit 1999 ist er Mitbegründer und 

Vorstandsmitglied des Forschungs- und Innovationsnetzwerkes MENON.  

 

 

 

 



 

 

 

Meirion Prys Jones, Chairman NPLD – Network to Promote Linguistic 

Diversity                                                                                                                                         

Meirion Prys Jones, Vorsitzender NPLD – Network to Promote Linguistic 

Diversity  

 
 

Born in Bridgend, Meirion Prys Jones, was educated at the University of Wales, Bangor, where 

he graduated in Welsh Language and Literature. Meirion Prys Jones, has been a Teacher and 

Registered Inspector of Schools, before he was appointed Chief Officer of the Education and 

Training Department at the Welsh Language Board in 1994, Leader of the Language Planning 

Team in 2001, and Deputy Chief Executive of the Board in 2003. 

In April 2004 Meirion Prys Jones, became Chief Executive of the Board. Since 2007 he has been 

director of NPLD.  

 

Meirion Prys Jones, geboren in Bridgend, Wales, hat einen Abschluss in Walisischer Sprache 

und Literatur. Neben seiner früheren Tätigkeiten als Lehrer und Schulinspektor ist Meirion 

Prys Jones seit 2007 Direktor bei NPLD und seit 2004 Vorsitzender des Welsh Language Board. 

Sein Engagement am Welsh Language Board begann schon 1994 als Leiter des Departments für 

Bildung, worauf er seit 2001 den Posten als Leiter der Arbeitsgemeinschaft zur 

Sprachenplanung übernahm. In 2003 wurde er zum Vizedirektor ernannt.  

In April 2004 wurde er zum Direktor des Welsh Language Board ernannt. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Cor van der Meer, Poliglotti4.eu & Mercator Research Centre  

 

 
 

Cor van der Meer is a sociologist by training and is working at the Mercator Research Centre 

on Multilingualism and Language Learning, part of the Fryske Akademy, in 

Ljouwert/Leeuwarden, The Netherlands. Before, he was employed as Senior Specialist at the 

Steinmetz archive, the national data center for social science. He is active in a number of 

international organisations, networks and projects e.g. the fairly new initiated project 

Poliglotti4.eu, founded on behalf of the Commission to investigate the situation of 

Multilingualism, Language Diversity, and Social Cohesion, Translation and Terminology, and 

Language Policy.  

 

Cor van der Meer ist Soziologe und arbeitet am Mercator Research Centre für Mehrsprachigkeit 

und Sprachenlernen, Teil der Fryske Akademy in Ljouwert/Leeuwarden in den Niederlanden. 

Zuvor hat er als Senior Spezialist beim Steinmetzarchiv gearbeitet, das nationale 

Datenzentrum der Sozialwissenschaften. Er ist tätig in verschiedenen internationalen 

Organisationen, Netzwerken und Projekten, so wie das kürzlich von der Kommission ins Leben 

gerufene Poliglotti4.eu Projekt, das die Situation der Mehrsprachigkeit, Sprachenvielfalt, wie 

auch den sozialen Zusammenhalt, die Übersetzung, Terminologie und Sprachpolitik 

untersucht.  

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Moderation of the panel discussion: / Moderation der 

Podiumsdiskussion:  

Johan Häggman, Co-ordinator of the Multilingualism and Translation 

Studies at the European Commission 

Johan Häggman, Koordinator der Mehrsprachigkeit und 

Übersetzungsstudien der Europäischen Kommission 

 

 
  

Johann Häggman, born 1971 in Helsinki /Helsingfors, is the Coordinator of the 

Multilingualism and Translation Studies at the European Commission. Before he has been 

Member of Cabinet of Commissioner Leonard Orban at the European Commission and Policy 

Advisor for the ALDE-group in the European Parliament. He also has been Project Officer at 

EBLUL and journalist for various magazines and newspapers.  

 

Johan Häggman, 1971 in Helsinki / Helsingfors, Finnland, ist Koordinator für Studien  über 

Mehrsprachigkeit und Übersetzung bei der Europäischen Kommission.  Zuvor war er Mitglied 

des Kabinetts von Kommissar Leonard Orban bei der Europäischen Kommission und 

politischer Berater bei der liberalen Fraktion ALDE am Europäischen Parlament. Darüber 

hinaus war er Projektbetreuer bei EBLUL und Journalist für mehrere Zeitungen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Opening, 18 January 2012: / Eröffnung, 18. Januar 2012: 

Dr. Florian Mussner, Councillor for Public Works, Asset Management, 

Ladin Schools and Culture 

Dr. Florian Mussner, Landesrat für öffentliche Arbeiten, 

Vermögensverwaltung, ladinische Schulen und Kultur  

 

 
 

Florian Mussner was born in Bozen/Bolzano in 1951. After graduating from commercial 

college he studied Political Science at the Universities of Trento and Milan with Financial 

Consultancy as additional specialisation. From 1977 Florian Mussner has been Director of the 

Raiffeisen Bank in Wolkenstein, before he changed to provincial politics in 2001, taking 

responsibility for the remits of Ladin schools and culture as well as public works. From 2004 

till May 2006 he also held the office of Regional Assessor for minorities, since June 2006 he 

has been Vice-President of the Regional Council.  

 

Florian Mussner Jahrgang 1951, wurde in Bozen geboren. Nach dem Abschluss der 

Handelsoberschule studierte er Politikwissenschaften an den Universitäten von Trient und 

Mailand mit zusätzlicher Spezialisierung zum Finanzberater. Ab dem Jahr 1977 stand Florian 

Mussner der Raiffeisenkasse Wolkenstein als Direktor vor, bis er 2001 in die Landespolitik 

wechselte und die Ressorts ladinische Schule und Kultur sowie öffentliche Bauten übernahm. 

Von 2004 bis Mai 2006 bekleidete er zudem das Amt des Regionalassessors für Minderheiten, 

seit Juni 2006 ist er Vize-Präsident des Regionalrates. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Introductory speech: / Impulsreferat: 

 

Jeroen Darquennes, Associate Professor of German and General 

Linguistics 

Jeroen Darquennes, Dozent für Deutsch und allgemeine Linguistik 

 

 
 

Jeroen Darquennes is Associate Professor of German and General Linguistics at the University 

of Namur, Visiting Professor at the Facultés Universitaires Saint-Louis and the University of 

Luxembourg, and an affiliated Research Fellow at the Fryske Akademy/Mercator European 

Research Center on Multilingualism and Language Learning in Ljouwert/Leeuwarden, The 

Netherlands. He is specialized in research on language contact and language conflict in 

European indigenous language minority settings (with a special emphasis on language policy 

& planning). 

 

Jeroen Darquennes ist Dozent für Deutsch und allgemeine Linguistik an der Universität Namur 

in Belgien und Gastdozent an der Facultés Universitaires Saint-Louis sowie an der Universität 

Luxemburg. Darüber hinaus ist er Forschungsbeauftragter an der Fryske Akademie/Mercator 

Research Centre für Mehrsprachigkeit und Sprachenlernen in Ljouwert/Leeuwarden, in den 

Niederlanden. Sein Forschungsschwerpunkt ist Sprachenkontakt und Sprachenkonflikt 

innerhalb europäischer indigener Minderheitensprachsituationen (mit einem speziellen 

Augenmerk auf Sprachpolitik und Sprachplanung).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Dr. Edith Ploner, Inspector for Ladin Kindergartens 

Dr. Edith Ploner, Inspektorin ladinischer Kindergärten  

 

 
 

Dr. Edith Ploner was born 1962 in St. Martin in Thurn and studied Educational Science at 

Verona University. From 1981 - 1990 she was teacher at the Ladin grammar school in 

Stern/Gadertal, from 1990 - 2001 she has been working at the Ladin Pedagogical Institute in 

Bozen/Bolzano, specializing in teacher training for all levels of education. From 2004 - 2009 

she was Director of the Ladin kindergartens, since 2009 Inspector for the Ladin kindergartens. 

She followed additional training in health education, biography work, counseling and 

coaching. She is Member of several committees and working groups within the Ladin 

educational and cultural sector. 

Dr. Edith Ploner, geboren 1962 in St. Martin in Thurn, Studium der Erziehungswissenschaften 

an der Universität Verona, von 1981 - 1990 Unterricht an der ladinischen Oberschule in 

Stern/Gadertal, von 1990 - 2001 Mitarbeiterin des Ladinischen Pädagogischen Instituts in 

Bozen mit Arbeitsschwerpunkt Lehrer/innenfortbildung für alle Bildungsstufen, von 2004 - 

2009 Direktorin der ladinischen Kindergärten, seit 2009 Inspektorin für die ladinischen 

Kindergärten. Zusatzausbildungen in Gesundheitserziehung, Biographiearbeit, Beratung und 

Coaching. Mitglied verschiedener Kommissionen und Arbeitsgruppen im ladinischen Bildungs- 

und Kulturbereich. 

 

 

 

 


